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1.Цели и задачи освоения дисциплины
Цель - освоения дисциплины являются: систематизация знаний

чеченской орфографии и пунктуации; формирование норм письменной и
устной литературной речи на основе овладения орфографическими,
орфоэпическими, пунктуационными знаниями, умениями и навыками;
обучение применению полученных знаний в профессиональной
деятельности, углубление языковых знаний, формирование навыков анализа
языковых средств, расширение словарного запаса, углубление и расширение
знаний и навыков употребления грамматических явлений и формирование у
студентов речевой, языковой и коммуникативной компетенции, уровень
развития которой способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и
письменной формах на государственном языке Российской Федерации и
иностранном (ых) языке(ах). При этом под коммуникативной компетенцией
понимается умение соотносить языковые средства с конкретными сферами,
ситуациями, условиями и задачами общения.

Наряду с обучением, курс чеченского языка ставит и образовательные
цели, достижение которых осуществляется расширением кругозора студентов,
повышением уровня их общей культуры, а также культуры мышления, а также
культуры мышления и речи.

Повышение уровня практического владения современным чеченским
литературным языком у студентов в разных сферах функционирования
чеченского языка в его письменной и устной разновидностях; овладение
навыками и знаниями в этой области и совершенствование имеющихся.

Задачи: формирование у студентов основных навыков, которые
должен иметь специалист данного профиля для успешной работы (в рамках
данного региона) в самых различных сферах: образования, культуры,
здравоохранения и социальной сферы

- формирование и развитие лексических навыков: введение частотной
тематической лексики по специальности, закрепление ее в диалогической и
монологической речи

- дальнейшее формирование и развитие грамматических навыков:
тренировка языковых явлений, наиболее часто встречающихся в сфере
деловой коммуникации; развитие умений выбора грамматических структур
для оформления высказывания в соответствии с его видом и целями;
повышение уровня лексико-грамматической корректности иноязычной речи;

- развитие навыков чтения текстов рекламно-справочного характера, а
также деловой документации соответственно изучаемой тематике;

- овладение необходимым уровнем речевой культуры при общении,
дальнейшее развитие языковой компетенции, под которой понимается
способность использовать предлагаемые системно-морфологические
образования.
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Конечные требования, предъявляемые по завершению обучения данной
дисциплине:

2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине,
соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной
программы

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование элементов
следующих компетенций:
УК-4.1. Владеет системой норм русского литературного языка и нормами
иностранного (-ых) языка (-ов); способен логически и грамматически верно
строить устную и письменную речь

Уровень 1

Знать: орфографические, орфоэпические и пунктуационные
нормы письменной и устной литературной речи
Уметь: применять полученные знания и умения в собственной
профессиональной деятельности, уметь анализировать свою речь
и речь собеседника. Свободно воспринимать, анализировать и
критически оценивать устную и письменную деловую
информацию на родном и иностранном (-ых) языке
Владеть: свободно основным изучаемым языком в его
литературной форме, системой норм чеченского литературного
языка способность логически и грамматически строить устную и
письменную речь.

Уровень 2

Знать: особенности системы чеченского языка в его
фонетическом, лексическом, грамматическом аспектах;
основные положения и концепции в области теории и истории
чеченского языка, специфику артикуляции звуков, интонацию,
основные особенности полного стиля произношения,
характерные для сферы профессиональной коммуникации;
Уметь: правильно и уместно использовать различные
языковые средства.
Владеть: основными методами и приемами различных типов
устной и письменной коммуникации на основном изучаемом
языке для успешной работы в избранной сфере
профессиональной деятельности.

Уровень 3

Знать: о современном состоянии и перспективах развития
чеченского языка. понятие о свободных и устойчивых
словосочетаниях, фразеологических единицах;
понятие об основных способах словообразования;
грамматические навыки, обеспечивающие коммуникацию
общего характера без искажения смысла при письменном и
устном общении;
основные грамматические явления, характерные для
профессиональной речи;
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культуру и традиции народа изучаемого языка,
правила речевого этикета;
Уметь: ясно, логически верно, аргументировано излагать свои
мысли, в соответствии с нормами литературного языка и
правописания грамотно строить свою речь.
говорение; диалогическая и монологическая речь с
использованием наиболее употребительных и относительно
простых лексико-грамматических средств в основных
коммуникативных ситуациях неофициального и официального
общения; основы публичной речи (устное сообщение, доклад);
аудирование; понимание диалогической и монологической
речи в сфере бытовой и профессиональной коммуникации;
Владеть: основными методами и приемами различных типов
устной и письменной коммуникации на основном изучаемом
языке.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен:

Знать: орфографические, орфоэпические и пунктуационные нормы
письменной и устной литературной речи; особенности системы чеченского
языка в его фонетическом, лексическом, грамматическом аспектах; основные
положения и концепции в области теории и истории чеченского языка; о
современном состоянии и перспективах развития чеченского языка.

Уметь: применять полученные знания и умения в собственной
профессиональной деятельности, уметь анализировать свою речь и речь
собеседника, правильно и уместно использовать различные языковые
средства. Ясно, логически верно, аргументировано излагать свои мысли, в
соответствии с нормами литературного языка и правописания грамотно
строить свою речь.

Владеть: свободно основным изучаемым языком в его литературной
форме; основными методами и приемами различных типов устной и
письменной коммуникации на основном изучаемом языке для успешной
работы в избранной сфере профессиональной деятельности.

3. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы
Дисциплина «Чеченский язык» относится к дисциплинам базовой части

Б1.О.06 рабочего учебного плана по направлению подготовки 43.03.02
«Туризм». Изучается в 2 семестре по очной и в 1 заочной форме обучения.

Для освоения дисциплины «Чеченский язык» обучающиеся используют
знания, умения, навыки, сформированные на предыдущем уровне
образования (в общеобразовательной школе).

Чеченский язык имеет самостоятельное значение, но не является
предшествующей для других.
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4. Содержание дисциплины, структурированное по темам с
указанием отведенного на них количества академических часов и видов
учебных занятий

4.1. Структура дисциплины

Общая трудоемкость дисциплины по очной форме обучения составляет
2 зачетные единицы (72 часа)

Формы работы обучающихся/
Виды учебных занятий

Трудоёмкость, часов
№ 2

семестра Всего

Общая трудоемкость 72 72
Аудиторная работа: 34 34
Лекции (Л) - -
Практические занятия (ПЗ) 34 34
Лабораторные работы (ЛР) - -
Самостоятельная работа: 38 38
Курсовой проект (КП), курсовая работа
(КР)

- -

Расчетно-графическое задание (РГЗ) - -
Реферат (Р) 20 20
Эссе (Э) - -
Самостоятельное изучение разделов 18 18
Самоподготовка (проработка и
повторение лекционного материала,
материалов учебников и учебных
пособий, подготовка к лабораторным и
практическим, лекционным занятиям,
коллоквиумам, рубежному контролю и
т.д.)

18 18

ИТОГО всего часов 72 72
Вид итогового контроля Зачёт

4.2 Содержание разделов дисциплины
№
п/п

Наименование
раздела Содержание раздела

Форма
текущего
контроля

1 Нохчийн меттан
фонетика

Нохчийн меттан алфавит. Элп, аз, хьаьрк. УО, ПР, Р



8

Шалха мукъаза элпаш, уьш кхуллу хьаьркаш (I,
Ь, Ъ, Х). Е (ЙЕ), Ĕ (ЙО), Ю (ЙУ), ЮЬ (ЙУЬ), Я
(ЙА), ЯЬ (ЙАЬ) элпаш а, аьзнаш а йаздаран
бакъонаш . Къасторан хьаьркаш: ь, ъ. Нохчийн
меттан мукъа а, мукъаза а аьзнаш. Дифтонгаш,
монофтонгаш. Йуьхьанцара а, шозлагIа а мукъа
аьзнаш. Й элпан маьIна а, нийсайаздар а.

2

Лексикологи Нохчийн меттан лексика. Дешнийн маьIнаш
(лексически, грамматически; нийса а, тIедеана
а). Дешнийн тайпанаш (омонимаш, синонимаш,
антонимаш, табу, эвфемизмаш, диалектизмаш,
кальканаш, керла дешнаш, ширделла дешнаш,
диалектизмаш). Фразеологи, фразеологизмийн
тайпанаш (дозарш, цаIаллаш, цхьаьнакхетарш).

УО, ПР

3

Морфологи Грамматикин чулацам а, маьIна а. Схьайаьлла,
схьайалаза лард. Грамматически категореш.
Нохчийн меттан дешнийн морфологически
хIоттам. Къамелан дакъойн йукъара маьIна.
Коьрта къамелан дакъош (6): цIердош,
билгалдош, терахьдош, цIерметдош, хандош,
куцдош. Церан грамматически категореш а,
синтаксически функцеш а. ГIуллакхан
къамелан дакъош (3): хуттург, дакъалг,
дештIаьхье. Шакъаьстина лела меже: айдардош.

УО, ПР, Р

4

Синтаксис. Предложенин коьрта а, коьртаза а меженаш.
Цхьалхечу предложенийн тайпанаш. Цхьалхе а,
чолхе а предложенеш, церан тайпанаш.
Синтаксически таллам цхьалхечу а, чолхечу а
предложенин.

УО, ПР

Принятые сокращения: УО – устный опрос, КР – курсовая работа, Р –
реферат, ЭП – электронный практикум, К – коллоквиум, Э – эссе, Т –
тестирование, П – презентации; С – собеседование; Д – дискуссия, доклады;
ПР – письменная работа, ЛР – лабораторная работа.
4.3. Очная форма обучения 2-семестр 2.з.е
№
п/п

Наименование разделов
Виды учебной работы (в часах)

Контактная работа
Самосто
ятельная
работа

Занятия
лекционного

типа

Занятия семинарского типа

Лекции Иные
учебные
занятия

Практи
ческие
занятия

Семи
нары

Лабора
торные
раб.

Иные
занятия

1. Фонетика - - 6 - - - 10
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2. Лексикологи - - 8 - - - 10
3. Морфологи - - 10 - - - 10
4. Синтаксис - - 10 - - - 8
Итого - - 34 - - - 38 38

Самостоятельная работа студетов

№ Наименование
темы

дисциплины
или раздела

Вид
самостоятельной
внеаудиторной

работы
обучающихся

Оценочное
средство

Количество
часов

Код
конпетенции

1 Фонетика Письменная
работа

реферат 10 УК-4.1

2 Лексикологи Письменная
работа

реферат 10 УК-4.1

3 Морфологи Письменная
работа

реферат 10 УК-4.1

4 Синтаксис Письменная
работа

реферат 8 УК-4.1

5 Итого всего часов 38

4.4. Лабораторные занятия
Лабораторные занятия по очной форме обучения учебным планом не

предусмотрены.
4.5. Практические (семинарские) занятия 2 семестра по очной форме

обучения
№

занятия
№

раздела Тема Кол-во
часов

1 2 3 4

1 1
Нохчийн меттан алфавит. Элп, аз, хьаьрк. Шалха мукъаза
элпаш, уьш кхуллу хьаьркаш (I, Ь, Ъ, Х). Е (ЙЕ), Ĕ (ЙО), Ю
(ЙУ), ЮЬ (ЙУЬ), Я (ЙА), ЯЬ (ЙАЬ) элпаш а, аьзнаш а
йаздаран бакъонаш. Къасторан хьаьркаш: ь, ъ.

4

2 1
Нохчийн меттан мукъа а, мукъаза а аьзнаш. Дифтонгаш,
монофтонгаш. Йуьхьанцара а, шозлагIа а мукъа аьзнаш. Й
элпан маьIна а, нийсайаздар а.

2

3 2
Нохчийн меттан лексика. Дешнийн маьIнаш (лексически,
грамматически; нийса а, тIедеана а). 4

4 2

Дешнийн тайпанаш (омонимаш, синонимаш, антонимаш,
табу, эвфемизмаш, диалектизмаш, кальканаш, керла дешнаш,
ширделла дешнаш, диалектизмаш). Фразеологи,
фразеологизмийн тайпанаш (дозарш, цаIаллаш,
цхьаьнакхетарш).

4
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№
занятия

№
раздела Тема Кол-во

часов

5 3
Грамматикин чулацам а, маьIна а. Схьайаьлла, схьайалаза
лард. Грамматически категореш. Нохчийн меттан дешнийн
морфологически хIоттам. Къамелан дакъойн йукъара маьIна. 4

6 3

Коьрта къамелан дакъош (6): цIердош, билгалдош, терахьдош,
цIерметдош, хандош, куцдош. Церан грамматически категореш
а, синтаксически функцеш а. ГIуллакхан къамелан дакъош (3):
хуттург, дакъалг, дештIаьхье. Шакъаьстина лела меже:
айдардош.

6

7 4 Предложенин коьрта а, коьртаза а меженаш. 4

8 4
Цхьалхечу предложенийн тайпанаш. Цхьалхе а, чолхе а
предложенеш, церан тайпанаш. Синтаксически таллам
цхьалхечу а, чолхечу а предложенин.

6

Итого 34

4.6.Заочная форма обучения (1-семестр) 2 з.е

№
п/п

Раздел/тема
Виды учебной работы (в часах)

Контактная работа
Самосто
ятельная
работа

Занятия
лекционного

типа

Занятия семинарского типа

Лекции Иные
учебные
занятия

Практи
ческие
занятия

Семи
нары

Лабора
торные
раб.

Иные
занятия

1. Фонетика - - 2 - - - 10
2. Лексикологи - - 4 - - - 16
3. Морфологи - - 4 - - - 16
4. Синтаксис - - 2 - - - 14
Итого - - 12 - - - 56

Самостоятельная работа студетов

№ Наименование
темы

дисциплины
или раздела

Вид
самостоятельной
внеаудиторной

работы
обучающихся

Оценочное
средство

Количество
часов

Код
конпетенции

1 Фонетика Письменная
работа

реферат 10 УК-4.1

2 Лексикологи Письменная
работа

реферат 16 УК-4.1

3 Морфологи Письменная
работа

реферат 16 УК-4.1

4 Синтаксис Письменная
работа

реферат 14 УК-4.1
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5 Итого всего часов 56

4.7. Лабораторные занятия
Лабораторные занятия по очно - заочной форме обучения учебным планом

не предусмотрены.
4.8. Практические (семинарские) занятия 1семестра по заочной форме

обучения

№
занятия

№
раздела Тема Кол-во

часов
1 2 3 4

1 1
Нохчийн меттан алфавит. Элп, аз, хьаьрк. Шалха мукъаза
элпаш, уьш кхуллу хьаьркаш (I, Ь, Ъ, Х). Е (ЙЕ), Ĕ (ЙО), Ю
(ЙУ), ЮЬ (ЙУЬ), Я (ЙА), ЯЬ (ЙАЬ) элпаш а, аьзнаш а
йаздаран бакъонаш . Къасторан хьаьркаш: ь, ъ.

2

2 1

Нохчийн меттан мукъа а, мукъаза а аьзнаш. Дифтонгаш,
монофтонгаш. Йуьхьанцара а, шозлагIа а мукъа аьзнаш. Й
элпан маьIна а, нийсайаздар а.
Нохчийн меттан лексика. Дешнийн маьIнаш (лексически,
грамматически; нийса а, тIедеана а).

2

3 2

Дешнийн тайпанаш (омонимаш, синонимаш, антонимаш,
табу, эвфемизмаш, диалектизмаш, кальканаш, керла дешнаш,
ширделла дешнаш, диалектизмаш). Фразеологи,
фразеологизмийн тайпанаш (дозарш, цаIаллаш,
цхьаьнакхетарш).

2

4 3
Грамматикин чулацам а, маьIна а. Схьайаьлла, схьайалаза
лард. Грамматически категореш. Нохчийн меттан дешнийн
морфологически хIоттам. Къамелан дакъойн йукъара маьIна. 2

5 3

Коьрта къамелан дакъош (6): цIердош, билгалдош, терахьдош,
цIерметдош, хандош, куцдош. Церан грамматически категореш
а, синтаксически функцеш а. ГIуллакхан къамелан дакъош (3):
хуттург, дакъалг, дештIаьхье. Шакъаьстина лела меже:
айдардош.

2

6 4
Предложенин коьрта а, коьртаза а меженаш.
Цхьалхечу предложенийн тайпанаш. Цхьалхе а, чолхе а
предложенеш, церан тайпанаш. Синтаксически таллам
цхьалхечу а, чолхечу а предложенин.

2

Итого 12

4.9. Курсовой проект (курсовая работа) учебным планом не
предусмотрена.
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5. Перечень учебно - методического обеспечения для самостоятельной
работы обучающихся по дисциплине

Самостоятельная работа – это основная внеаудиторная работа
студента.

Содержанием самостоятельной работы студентов являются следующие
её виды:

– изучение тем самостоятельной подготовки по учебно-тематическому
плану;

– работа над основной и дополнительной литературой;
– работа над периодическими изданиями и имеющимися на кафедре

или в библиотеке научной литературой;
– изучение вопросов для самоконтроля (самопроверки);
– самоподготовка к практическим занятиям;
– подготовка домашних заданий;
– подготовка презентации по теме с использованием технических

средств и мультимедийной техники;
– самостоятельная работа студента в библиотеке;
– консультации у преподавателя по дисциплине.

№ Тема Учебно-методическая литература
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№ Тема Учебно-методическая литература

1 2 3

1 Нохчийн меттан фонетика, мукъачу
а, мукъазчу а аьзнийн система.

Письменная работа по разделу «Фонетика» по
следующим работам с использованием
художественных текстов на чеченском языке.
Лахахь далийна Iилманан белхех пайда а оьцуш,
кхочушбие болх: 1. Йоцца характеристика
йалайе мукъачу а, мукъазчу а аьзнийн.
Билгалйаха церан коьрта вовшахкъасторан
билгалонаш. 2. Схьайазйе ши агIо текст
исбаьхьаллин литература тIера, билгалдаха
йуьхьанцара, шозлагIа мукъа аьзнаш. 3.
Схьайазде текста йуккъера дешнаш ь, ъ
къасторан хьаьркаш йолу. 4. Схьайазде шала а,
шалха а мукъаза аьзнаш долу дешнаш. 5.
Схьайазде дешнаш шайн хIоттамехь: Е, Ĕ, ЙУ,
ЙУЬ, ЙА, ЙАЬ элпаш долу, хIун аьзнаш ду цара
билгалдохурш?
1. Тимаев А.Д. ХIинцалера нохчийн мотт.
Лексикологи. Фонетика. Морфологи. Грозный,
2011. 416 с. [57-248]
2. Тимаев А.Д. Чеченский язык. Фонетика.
Грозный, 2011. 208 с. [27-206]
3. Грамматика чеченского языка. Т.1 «Введение
в грамматику. Фонетика. Морфемика.
Словообразование», Грозный, 2013. 848 с. 182-
192, 225-243]
4. Дешериев Ю.Д. Современный чеченский
литературный язык. Ч.1, Фонетика. Грозный,
1960. 120 с. [6-120]
5. Магомедов А.Г Очерки фонетики чеченского
языка. Махачкала, 2005. 203 с. [16-184]
7. Саламова Р.А. Нохчийн меттан фонетика.
Грозный, 1992. 308 с. [3-302]

2

Нохчийн меттан лексикологи,
лексикологин маьIна. Дешнийн
маьIнаш а, тайпанаш а.

Письменная работа по разделу «Лексикология»
по следующим работам с использованием
художественных текстов на чеченском языке.
Лахахь далийна Iилманан белхех пайда а оьцуш,
кхочушбие болх: 1. Схьайазйе ши агIо текст
исбаьхьаллин литература тIера, йало таро йолчу
дешнашна йалае: синонимаш, антонимаш,
омонимаш. 2. Схьайазде текста йуккъера: керла
дешнаш а, ширделла дешнаш а. 3. Йало таро
йолчу дешнашна эвфемизмаш йалае. 4
Схьайазйе шайн хIоттамехь кальканаш йолу
предложенеш, билгалйаха, йуьззина йа йуьззина
йоцу кальканаш йу?
1.Тимаев А.Д. ХIинцалера нохчийн мотт.
Лексикологи. Фонетика. Морфологи.
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№ Тема Учебно-методическая литература
(Современный чеченский язык. Лексикология.
Фонетика. Морфология.) Грозный, 2007. 416 с.
[18-56]
2. Джамалханов З.Д., Мачигов М.Ю. Нохчийн
мотт. Лексикологи, фонетика, морфологи. Нохч-
г1алг1айн педучилищан 1-2 курсийн
студенташна учебник. 1 часть, Грозный, 1972.
252 с. [10-23]
3. Эдилов С.Э. Нохчийн меттан практикум
(дешаран пособи). Соьлжа-г1ала, 2011. 304 с. [3-
124]
4. Ирезиев С-Х.С-Э., Х.Р. Сельмурзаева.
Нохчийн меттан мукъачу аьзнийн система.
Соьлжа-г1ала, 2020. 130 с. [7-128]

3

Нохчийн меттан морфологи.
Къамелан дакъош: коьрта къамелан
дакъош (цIердош, билгалдош,
терахьдош, цIерметдош, хандош,
куцдош), церан грамматически
категореш. ГIуллакхан къамелан
дакъош: хуттург, дакъалг,
дештIаьхье. Шакъаьстина лела меже:
айдардош.

1. Подготовить доклад по следующим работам,
раздел «Морфология». Лахахь далийна
Iилманан белхех пайда а оьцуш, доклад кечйе
билгалйаьккхинчу темина: Нохчийн меттан
коьрта а, гIуллакхан а къамелан дакъош.
2. Письменная работа с использованием
художественных текстов на чеченском языке.
Лахахь далийна Iилманан белхех пайда а оьцуш,
кхочушбие болх: схьайазйе исбаьхьаллин
литератури тIера ши агIо текст, билгалдаха:
цIердешнийн класс, терахь, дожар;
билгалдешнийн – дарж, легар; хандешнийн хан,
спряжени, синтаксически функци.
1. Тимаев А.Д. ХIинцалера нохчийн мотт.
Лексикологи. Фонетика. Морфологи. Грозный,
2007. 416 с. [253-409]
2. Тимаев А.Д. Древнейшая структура именных
основ и категория грамматических классов в
нахских языках и диалектах. Грозный, 2012. 272
с. [12-255]
3. Грамматика чеченского языка. Т.1 «Введение
в грамматику. Фонетика. Морфемика.
Словообразование», Грозный, 2013. 848 с. [400-
833]
4. Эдилов С.Э. Нохчийн меттан практикум
(дешаран пособи). Грозный, 2011. Соьлжа-
г1ала, 2011. 304 с. [125-300]
5. Вагапов А.Д. ЦIердешнийн легарш. –
Грозный, 2003. 96 с. [3-95]
6. Тимаев А.Д., Ирезиев С-Х.С-Э., Абубакаров
А.Х. Нохчийн меттан морфологин практически
курс. Грозный, 2012. 176 с. [6-174]
7. Халидов А.И. Чеченский язык: Морфемика.
Словообразование Грозный, 2010. 768 с. [83-
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№ Тема Учебно-методическая литература
736]
8. Джамалханов З.Д., Мачигов М.Ю. Нохчийн
мотт. Лексикологи, фонетика, морфологи. Нохч-
гIалгIайн педучилищан I-II курсийн
студенташна учебник. 1 часть, 1972. 252с. [49-
250]

4
Синтаксис. Предложенин коьрта а,
коьртаза а меженаш. Цхьалхе а,
чолхе а предложенеш, церан
тайпанаш.

Письменная работа по разделу «Синтаксис» по
следующим работам с использованием
художественных текстов на чеченском языке.
Лахахь далийна Iилманан белхех пайда а оьцуш,
кхочушбие болх: 1. Схьайазйе текст, билгалйаха
коьрта а, коьртаза а меженаш. 2. Схьайазйе
текста йуккъера цхьалхе предложенеш,
билгалйаха церан тайпанаш, талла уьш
синтаксически. 3. Схьайазйе текста йуккъера
пхиппа хIора тайпа чолхе предложенеш,
синтаксически таллам бе.
1. Эдилов С.Э. Нохчийн меттан синтаксисан
практикум. Соьлжа-гIала, 2012. 304 с. [4-299]
2. Халидов А.И. Типологический синтаксис
чеченского простого предложения. Нальчик,
2004. 271 с. [17-260]
3. Джамалханов З.Д., Мачигов М.Ю. Чеченский
язык. Учебник для педучилища. 2-я часть,
Синтаксис. Грозный, 1985. 148 с. [3-144]
4. Навразова Х.Б. Чеченский язык:
описательный и сравнительно-типологический
анализ простого предложения. Назрань, 2005.
306 с. [12-282]

6.Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации
обучающихся по дисциплине.

Виды занятий и темы, выносимые на рубежную аттестацию №1.

Этапы формирования и оценивания компетенций

№
п/п

Контролируемые разделы
(темы)

дисциплины

Код
компетенции

Наименование
оценочного
средства

1 Фонетика УК-4.1 устный опрос,
письменная работа,

реферат,
тестирование

2 Морфологи УК-4.1 устный опрос,
письменная работа,

реферат,
тестирование
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Рубежная аттестация №1 проходит в форме тестирования:

1: Маса элп ду нохчийн алфавитехь
-: 45
-: 33
-: 47
-: 49

3: Маса элп ду нохчийн алфавитехь оьрсийн маттахь доцуш
-: 12
-: 13
-: 16
-: 15

4: Муьлха аьзнаш декъало нохчийн маттахь чIогIа-кIеда хиларца
-: мукъаза
-: деха
-: мукъа
-: доца

5: КIеда аз йуккъехь долу дош билгалдаккха
-: КIошта
+: кхеташо
+: верта
-: толам

6: Йуккъехь кIеда аз доцу дош къастаде
-: гIийла
-: гезга
-: гIовгIа
-: лаам

7: Нохчийн маттахь тIеэцначу дешнашкахь бен ца йаздо элпаш билгалдаха
-: (й,ъ,I,йа)
-: (е, ж, и, о)
-: (ё, ф, щ, ы)
-: (з, оь, йу,йа)

8: Муьлха дош нийса декъна дешдакъошка
-: Iи-лман-ча
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-: Iил-ман-ча
-: ил-ла-нча
-: аха-рхо

9: Нохчийн дешнашкахь йа аз а, йа элп а дац
-: (ё)
-: (йа)
-: (щ)
-: (ф)

10: Муьлхачу дешдекъехь лаьтта нохчийн маттахь тохар
-: хьалхарчу
-: йуккъерчу
-: шолгIачу
-: тIехьарчу

11: Муха къастадо нохчийн маттахь деха аз
-: йозанехь
-: хьаьркаца
-: аларца
-: тIадамца

12: Муьлхачу дашехь ду къамелехь ца олуш долу мукъа аз
-: лаам
-: толам
-: тахана
-: хIинцалц

13: Шалха элп йуккъехь долу дош къастаде
-: бIов
-: зIе
-: гIала
-: дIора

14: Шала шалха элп долу дош къастаде
-: бIаьрг
-: ведда
-: воккха
-: латта

15: Билгалдаккха шала элп долу дош
-: гIайгIа
-: лаьа
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-: готта
-: уьшал

16: Мукъаза аз шаладирзина дош билгалдаккха
-: дитт
-: мотт
-: дикка
-: латта

17: Дешан маьIна чIагIдар гойтуш долу дош къастаде
-: гIийла
-: йистехь
-: уллехь
-: цигахь

18: Мукъаза аз цIердешнийн дукхаллин терахь кхуллуш шаладирзина
-: дитташ
-: латтанаш
-: хьаннаш
-: гIиллакхаш

19: Хандешан йахана хан кхуллуш мукъаза аз шаладирзина
-: даьккхина
-: лаьттина
-: хилла
-: халла

21: Маса къамелан дакъа ду нохчийн маттахь
-: (9)
-: (6)
-: (I0)
-: (I2)

22: Маса коьрта къамелан. дакъа ду нохчийн маттахь
-: (7)
-: (5)
-: (4)
-: (6)

23: Маса гIуллакхан къамелан дакъа ду нохчийн маттахь
-: (3)
-: (-4)
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-: (4)
-: (6)
25: ГIуллакхан къамелан дакъа гайта
-: цIердош
-: куцдош
-: айдардош
-: дештIаьхье

26: Ша лела къамелан дакъа гайта
-: хуттург
-: айдардош
-: хандош
-: терахьдош

27: Муьлха къамелан дакъа ду цIердош
-: шалела
-: коьрта
-: гIуллакхан

28: ХIун гойту цIердашо
-: мухалла
-: масалла
-: хIума
-: рогIалла

29: ЦIердош къастаде
-: лекха
-: лоха
-: гIиллакх
-: итт

30: Доланиг дожарехь долу дош къастаде
-: тешам
-: лаамца
-: доттагIчуьн
-: толамах

Примерная тематика рефератов:
1. Билгалдешнийн тайпанаш, легарш а.
2. ГIоьнан къамелан дакъош.
3. ГIуллакхан къамелан дакъош.
4. Куцдош, куцдешнийн тайпанаш, синтаксически гIуллакх.
5. Масдар. Масдаран кхолладалар, грамматически класс.
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6. Морфологи, цуьнан маьIна а (къамелан дакъош, грамматически категореш).
7. Нохчийн меттан мукъа а, мукъаза а аьзнаш.
8. Нохчийн меттан мукъазчу аьзнийн хIоттам.
9. Нохчийн меттан мукъачу аьзнийн хIоттам.
10. Нохчийн меттан цIердешнийн легарш.
11. Предложенин коьрта меженаш
12. Предложенин коьртаза меженаш
13. Терахьдешнийн морфологически хIоттам, церан синтаксически гIуллакх.
14. Терахьдешнийн тайпанаш а, кхолладалар а.
15. Хандешан латтаман кепаш, церан кхоллайаларан некъ.
16. Хандешнийн саттамаш, церан кхолладалар.
17. Хандош. Хандешан грамматически категореш.
18. Ц1ерметдешнийн тайпанаш, церан легадалар.
19. Цхьалхечу предложенин кепаш.
20. Йаххьийн цIерметдешнаш, церан легадалар.

Шкала и критерования письменных и творческих работ
5 Глубокое и прочное усвоение программного материала. Полные,

последовательные, грамотные и логически излагаемые ответы при
видиоизменении задания. Свободно справляется с поставленными
задачами, может обосновать принятые решения, демонстрирует
владение разносторонними навыками и приемами выполнения
практических работ.

4 Знание программного материала, грамотное изложение, без
существенных неточностей в ответе на вопрос, правильное
применение теоретических знаний, владение необходимыми
навыками при выполнении практических задач

3 Демонстрирует усвоение основного материала, при ответе
допускаются неточности, при ответе недостаточно правильные
формулировки, нарушение последовательности в изложении
практических заданий

2-1 Слабое знание программного материала, при ответе возникают ошибки,
затруднения при выполнении практических работ

0 Не было попытки выполнить задание

Шкала оценивания
Оценка Критерии

«отлично» Задание выполнено на 90-100%
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«хорошо» Задание выполнено на 76-89%

«удовлетворительно» Задание выполнено на 51-75%

«неудовлетворительно» Задание выполнено на 10-50%

Вопросы, выносимые на №1 рубежную аттестацию (билгалдоху коьрта
хаттарш):

1. Билгалдешан маса кеп йу?
2. Йуьхьаьнцара а, схьадевлла а мукъа аьзнаш, муха къаьста
уьш?

3. Кхолладаларан меттиге хьажжина мукъа аьзнаш муьлхачу
тайпанашка декъало.

4. Лаамаза билгалдош къастаде: Iаьржаниг, буьрсаниг, хазаниг,
оьзда гIиллакх.

5. Лааме билгалдош къастаде: Iаьржа коч, буьрса амал, оьзданиг
6. Мукъазчу аьзнийн тайпанашка декъадалар муха хуьлу?
7. Мукъачу аьзнийн система, хIун башхалла йу цу системин?
8. Муха кхоллало шала мукъаза аьзнаш?
9. Муха къаьста элп, аз, фонема?
10.Нохчийн меттан мукъа а, мукъаза а аьзнаш.
11.ХIун гойту терахьдашо?
12.ЦIердешан дукхаллин терахь кхолларан маса некъ бу?
13.Цхьалхе терахьдош маса дашах лаьтта?
14.Шалха мукъаза элпаш, уьш кхуллу хьаьркаш.
15.Элп, аз, хьаьрк.

Составить библиографию работ по разделам: Нохчийн меттан
фонетика, морфологи.
Составить конспект на тему: «Нохчийн меттан фонетика талларан истори,
кхиаран некъаш» по следующим работам:

Литература (пайдаэца литературех):

1. Тимаев А.Д. ХIинцалера нохчийн мотт. Лексикологи. Фонетика. Морфологи. Грозный,
2011.
2. Тимаев А.Д. Чеченский язык. Фонетика. Грозный, 2011.
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3. Грамматика чеченского языка. Т.1 «Введение в грамматику. Фонетика. Морфемика.
Словообразование», Грозный, 2013.
4. Дешериев Ю.Д. Современный чеченский литературный язык. Ч.1, Фонетика. Грозный,
1960.
5. Магомедов А.Г Очерки фонетики чеченского языка. Грозный, 2005.
6. Чрелашвили К.Т. Парадигматический и дистрибутивный анализ системы согласных
нахских языков. Тбилиси, 2009.
7. Саламова Р.А. Нохчийн меттан фонетика. Грозный, 1992.
Литература (пайдаэца литературех):
8. Эдилов С.Э. Нохчийн меттан практикум. Соьлжа-гIала, 2011.
9. Тимаев А.Д., Ирезиев С-Х.С-Э., Абубакаров А.Х. Нохчийн меттан морфологин
практически курс. Грозный, 2012.
10. Тимаев А.Д. Древнейшая структура именных основ и категория грамматических
классов в нахских языках и диалектах. Грозный, 2012.

Виды занятий и темы, выносимые на рубежную аттестацию №2.
Этапы формирования и оценивания компетенций

Этапы формирования и оценивания компетенций

№
п/п

Контролируемые разделы
(темы)

дисциплины

Код
компетенции

Наименование
оценочного
средства

1 Лексикология УК-4.1 Устный опрос,
письменная работа,
тестирование

2 Синтаксис УК-4.1 Устный опрос,
письменная работа,
тестирование

Рубежная аттестация №2 проходит в форме тестирования:

1: Къастаде синонимаш
-: догIа, догIа
-: говр, дин, алаша
-: чехка, меллаша
-: лекха, лоха

2: Дешан маьIна чIагIдар гойтуш долу дош къастаде
-: гIийла
-: йистехь
-: уллехь
-: цигахь
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3: Мукъаза аз цIердешнийн дукхаллин терахь кхуллуш шаладирзина
-: дитташ
-: латтанаш
-: хьаннаш
-: гIиллакхаш

4: Хандешан йахана хан кхуллуш мукъаза аз шаладирзина
-: даьккхина
-: лаьттина
-: хилла
-: халла

5: Дацаран маьIнехь долу дош къастаде
-: чIогIа
-: хIума
-: хIумма а
-: дуккха а

6: Муха гочдича нийса хир ду оьрсийн снайпер дош
-: таллархо
-: иччархо
-: гочдархо
-: дешархо

7: ХIун гойту цIердашо
-: мухалла
-: масалла
-: хIума
-: рогIалла

8: ЦIердош къастаде
-: лекха
-: лоха
-: гIиллакх
-: итт

9: Билгалдаха антонимаш
-: маса, чехка, каде
-: жима, воккха
-: хIусам, петар, цIа
-: сирла, къегина, йекхна
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10: Доланиг дожарехь долу дош къастаде
-: тешам
-: лаамца
-: доттагIчуьн
-: толамах

11: Лург дожарехь долу дош къастаде
-: эшам
-: лаамца
-: зезагна
-: вешица

12: Дийриг дожарехь долу дош къастаде
-: йиша
-: Даймахке
-: корах
-: дешархочо

13: Муьлхачу дожарца къастадо нохчийн маттахь легар
-: цIерниг
-: коьчалниг
-: лург
-: дустург

14: Маса легар ду нохчийн маттахь цIердешан
-: (3)
-: (5)
-: (4)
-: (6)

15: Хьалхарчу легаран чаккхенаш билгалъйаха
-: (-нца, -арца)
-: (-ца,-аца)
-: (-ица)
-: (-чуьнца)

16: ШолгIачу легаран чаккхенаш къастайе
-: (-ах,-ал)
-: (-ица)
-: (-нца,-арца)
-: (-чуьнца)
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17: КхоалгIачу легаран чаккхе къастайе
-: (-ан,-ал)
-: (-нца)
-: (-ица)
-: (-ца,-аца)

18: ДоьалгIачу легаран чаккхе къастайе
-: (-е,-а)
-: (-ица)
-: (-чуьнца)
-: (-ца,-аца)

19: Цхаьаллин терахьехь бен ца лела цIердош къастаде
-: дуьне
-: нана
-: ойла
-: дийцар

20: Дукхаллин терахьехь бен ца лела цIердош къастаде
-: кедаш
-: неIарш
-: галеш
-: аьшпаш

21: Синкхетам болу цIердош къастаде
-: толам
-: газа
-: иччархо
-: говр

22: Синкхетам боцу цIердош къастаде
-: вахархо
-: шелахо
-: уьстагI
-: лазархо

23: Суффиксан гIоьнца дукхаллин терахь кхоллало дош къастаде
-: ча
-: лам
-: зезаг
-: хьун

24: Орамера мукъа аз хийцалуш, суффиксан гIоьнца дукхаллин терахье
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доьрзу дош къастаде
-: стаг
-: нана
-: ваша
-: дитт

25: Билгалдаха нийсачу маьIнехь дешнаш
-: говр уьду
-: денош уьду
-: зама уьду
-: шераш уьду

26: Билгалдаха тIедеанчу маьIнехь дешнаш
-: дашо сахьт
-: дашо чIуг
-: дашо куьйгаш
-: дашо кхаба

27: Къастаде дош лексически а, грамматически а маьIна долуш
-: малх
-: лаьмнаш
-: вада
-: хаза

28: 1-чу грамматически класс йукъадогIу дош билгалдаккха
-: да
-: лам
-: нана
-: кор

29: 2-чу грамматический класс йукъадогIу дош гайта
-: билгало
-: йиша
-: чулацам
-: тIам

30: Цхьаллин дукхаллин терахьехь муьлха гIоьналлин хандешнаш лела
«гIала» цIердашца
-: (ду-ду)
-: (йу-йу)
-: (бу-бу)
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-: (йу-бу)

Шкала и критерии оценивания тестовых заданий
Оценка Критерии

«отлично» Задание выполнено на 91-100%
«хорошо» Задание выполнено на 81-90%
«удовлетворительно» Задание выполнено на 51-80%
«неудовлетворительно» Задание выполнено на 10-50%

Вопросы, выносимые на №2 рубежную аттестацию

1. Нохчийн меттан лексикологи, лексикологин маьIна.
2. Дешнийн маьIнаш: лексически а, грамматически а.
3. Нийса а, тIедеана маьIна.
4. Дешнийн тайпанаш: синонимаш, омонимаш, антонимаш, табу, эвфемизмаш.
5. Дешнийн ширдалар, историзмаш, архаизмаш.
6. Лексикин тайпанаш: книжни, Iилманан, ша-къаьстина йолу, дог-ойла гIатторан,

тIеман лексика.
7. Диалектизмаш, церан тайпанаш.
8. Нохчийн меттан предложенин коьрта меженаш.
9. Цхьалхечу предложенийн тайпанаш.
10. Фразеологи, фразеологизмаш, церан тайпанаш.
11. Нохчийн меттан предложенин коьртаза меженаш.
12. Синонимаш, церан кхоллайаларан некъаш.
13. Омонимаш, церан тайпанаш.
14. Антонимаш, нохчийн маттахь церан лелар.
15. Табу а, эвфемизмаш а х1инцалерачу нохчийн маттахь.

Шкала и критерии оценивания устного ответа:

Оценка «отлично» Студент показывает не только высокий уровень
теоретических знаний, но и видит
междисциплинарные связи. Умеет анализировать
практические ситуации. Ответ построен логично.
Материал излагается четко, ясно, аргументировано.
Уместно используется информационный и
иллюстративный материал.

Оценка «хорошо» Студент показывает достаточный уровень
практических знаний. Умеет анализировать
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практические ситуации, но допускает некоторые
погрешности. Ответ построен логично, материал
излагается грамотно.

Оценка
«удовлетворительно»

Студент показывает знание основного
практического материала. В ответе не всегда
присутствует логика изложения. Студент
испытывает затруднения при приведении
практических примеров.

Оценка
«неудовлетворительно»

Студент показывает слабый уровень теоретических
знаний, не может привести примеры из реальной
практики. Неуверенно и логически
непоследовательно излагает материал.
Неправильно отвечает на дополнительные вопросы
или затрудняется с ответом на них.

Этапы формирования и оценивания компетенций

№
п/п

Контролируемые
разделы (темы)
дисциплины

Тема Код
компетенци

Наименование
оценочного
средства

1

Нохчийн меттан
фонетика

Нохчийн меттан мукъа
а, мукъаза а аьзнаш.
Дифтонгаш,
монофтонгаш.
Йуьхьанцара а,
шозлагIа а мукъа
аьзнаш. Й элпан маьIна
а, нийсайаздар а.

УК-4.1 УО, ПР, Р

2

Лексикологи Нохчийн меттан
лексика. Дешнийн
маьIнаш (лексически,
грамматически; нийса
а, тIедеана а). Дешнийн
тайпанаш.

УК-4.1

УО, ПР

3
Морфологи Коьрта къамелан

дакъош. ГIуллакхан
къамелан дакъош.
Шакъаьстина лела

УК-4.1
УО, ПР, Р
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меже.

4

Синтаксис. Предложенин коьрта а,
коьртаза а меженаш.
Цхьалхечу
предложенийн
тайпанаш. Цхьалхе а,
чолхе а предложенеш,
церан тайпанаш.
Синтаксически таллам
цхьалхечу а, чолхечу а
предложенин.

УК-4.1

УО, ПР

Промежуточная аттестация

Промежуточная аттестация предназначена для объективного
подтверждения и оценивания достигнутых результатов обучения после
завершения изучения дисциплины.

Вопросы к зачету:

1.Маса элп ду нохчийн алфавитехь?
2.Маса мукъа аз ду нохчийн маттахь
3.Муьлха аьзнаш декъало нохчийн маттахь чIогIа-кIеда хиларца
4.КIеда аз йуккъехь долу дош билгалдаккха
(КIошта, кхеташо, толам)

5. Йуккъехь кIеда аз доцу дош къастаде
(гIийла гезга гIовгIа лаам)
6.Шалха элп йуккъехь долу дош къастаде
(бIов зIе гIала дIора)
7.Шалха маса элп ду нохчийн алфавитехь?
8.Шалха элпаш кхуллуш тIекхета 4 хьаьрк муьлхарш йу?
9.Даладе масала шалха а, шала элп долуш.
10.Маса къамелан дакъа ду нохчийн маттахь? - Дагардие муьлханаш девза
шуна?
11.Маса дожар ду нохчийн маттахь?
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12.Нохчийн матте гочде кIиран денош:
понедельник, вторник, среда, четверг, пятница, суббота, воскресенье
13. Неологизмаш стенах олу?
14. Йахна хан билгалйоккхуш хIоттайе предложени.
15.ЦIердешан дукхаллин терахьан категори.
16.Муьлха къамелан дакъа ду терахьдош?
17.ХIун гойту терахьдашо?
18. Муьлха хаттар хила тарло терахьдешан?
19.Шен маьIне хьаьжжина маса тайпане декъало терахьдош?
20.Билгалдешан маса кеп йу?
21.Лааме билгалдош къастаде: Iаьржа коч, буьрса амал, оьзданиг
22.Лаамаза билгалдош къастаде: Iаьржаниг, буьрсаниг, хазаниг, оьзда
гIиллакх.
23.Цхьалхе терахьдош.
24.Муьлханиг ду цхьалхе терахьдош: пхийтта, пхиъ, кхойтта, кхузткъа?
25.Чолхе терахьдош.
26.Муьлха къамелан дакъа ду цIерметдош?
27.Маса тайпане декъало цIерметдош, шен маьIне хьаьжжина?
28.Предложенин коьрта а, коьртаза а меженаш.
29.ХIоттайе айдаран предложени.
30.Айдардош, йукъара кхетам.

Критерии оценки устного ответа

Оценка «отлично» Студент показывает не только высокий уровень
теоретических знаний, но и видит
междисциплинарные связи. Умеет анализировать
практические ситуации. Ответ построен логично.
Материал излагается четко, ясно, аргументировано.
Уместно используется информационный и
иллюстративный материал.
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Оценка «хорошо» Студент показывает достаточный уровень
практических знаний. Умеет анализировать
практические ситуации, но допускает некоторые
погрешности. Ответ построен логично, материал
излагается грамотно.

Оценка
«удовлетворительно»

Студент показывает знание основного
практического материала. В ответе не всегда
присутствует логика изложения. Студент
испытывает затруднения при приведении
практических примеров.

Оценка
«неудовлетворительно»

Студент показывает слабый уровень теоретических
знаний, не может привести примеры из реальной
практики. Неуверенно и логически
непоследовательно излагает материал.
Неправильно отвечает на дополнительные вопросы
или затрудняется с ответом на них.

7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы,
необходимой для освоения дисциплины.

7.1. Основная литература

1. Грамматика чеченского языка. Т.1 «Введение в грамматику. Фонетика.
Морфемика. Словообразование». Грозный, 2013. 848 с. [182-833]

2. Тимаев А.Д. Х1инцалера нохчийн мотт. Лексикологи. Фонетика. Морфологи.
(Современный чеченский язык. Лексикология. Фонетика. Морфология.).
Грозный, 2011. 416 с. [5-414]

3. Тимаев А.Д. Чеченский язык. Фонетика. Грозный, 2011. 208 с. [27-206]
4. Тимаев А.Д., Ирезиев С-Х.С-Э., Абубакаров А.Х. Нохчийн меттан морфологин

практически курс. Грозный, 2012. 176 с. [6-174]
5. Тимаев А.Д. Древнейшая структура именных основ и категория

грамматических классов в нахских языках и диалектах. Грозный, 2012. 272 с.
[12-255]

6. Эдилов С.Э. Нохчийн меттан практикум. Соьлжа-г1ала, 2011. 304 с. [3-300]
7. Ирезиев С-Х.С-Э., Сельмурзаева Х.Р. Нохчийн меттан мукъачу аьзнийн

система. Соьлжа-г1ала, 2020. 132 с. [5-128]

7.2. Дополнительная литература
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1. Алироев И.Ю. Чеченский язык. М., 2001. 152 с. [3-150]
2. Арсаханов И.Г. Х1инцалера нохчийн мотт. Лексикологи, фонетика,
морфологи. Грозный, 1965. 208 с. [3-188]

3. Вагапов А.Д. Этимологический словарь чеченского языка. Тбилиси,
2011. 734 с. [3-732]

4. Вагапов А.Д. Ц1ердешнийн легарш. Грозный, 2003. 96 с. [3-95]
1. Джамалханов З.Д., Мачигов М.Ю. Нохчийн мотт. Лексикологи,
фонетика, морфологи. Нохч-г1алг1айн педучилищан I-II курсийн
студенташна учебник. 1 часть, Грозный, 1972. 252 с. [10-250]

2. Джамалханов З.Д., Мачигов М.Ю. Чеченский язык. Учебник для
педучилища. 2-я часть, Синтаксис. Грозный, 1985. 148 с. [3-144]

3. Магомедов А.Г Очерки фонетики чеченского языка. Грозный, 2005. 203
с. [16-184]

4. Мациев А.Г. Чеченско-русский словарь. М., 2000. 629с. [8-625]
5. Навразова Х.Б. Чеченский язык: описательный и сравнительно-
типологический анализ простого предложения. Назрань, 2005. 306 с.
[12-282]

6. Саламова Р.А. Нохчийн меттан фонетика. Грозный, 1992. 308 с. [3-302]
7. Халидов А.И. Нохчийн метта1илманан терминийн луг1ат. Грозный,
2012. 448 с. [5-447]

8. Халидов А.И. Типологический синтаксис чеченского простого
предложения. Нальчик, 2004. 271 с. [17-260]

9. Эдилов С.Э. Нохчийн меттан синтаксисан практикум. Соьлжа-г1ала,
2012. 304 с. [4-299]

7.3. Периодические издания

1. Журнал «Вопросы языкознания»
2. Межвузовский журнал «Lingua-universum»
3. Межвузовский журнал «Рефлексия»
4. Научно-аналитический журнал «Вестник ЧГУ»
5. Вестник МГУ «Филология» и «Лингвистика»
6. Журнал «Русский язык в научном освещении»
7. Журнал «Орга»
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8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети
"Интернет" (далее - сеть "Интернет"), необходимых для освоения
дисциплины.

Электронно-библиотечная система. http://www.iprbookshop.ru
Электронная библиотека студента.
http://www.bibliofond.ru/download_list.aspx?id=16358
www.public.ru Интернет-библиотека СМИ Public.ru
www.book.ru Электронная библиотека
www.KNIGAFUND.ru Электронная библиотека

9.Методические указания для обучающихся по освоению
дисциплины «Чеченский язык»

Методические указания по освоению дисциплины «Чеченский язык»
адресованы студентам очной очно-заочной и заочной формы обучения.
Цель методических рекомендаций - обеспечить обучающемуся оптимальную
организацию процесса изучения дисциплины, а также выполнения различных
форм самостоятельной работы.
Методические рекомендации по изучению дисциплины «Чеченский язык»
для студентов представляют собой комплекс рекомендаций и разъяснений,
позволяющих студенту оптимальным образом организовать процесс
изучения данной дисциплины. Следует учитывать, что часть курса изучается
студентом самостоятельно.

Самостоятельная работа студентов с литературой не отделена от
семинаров, однако вдумчивое чтение источников, составление тезисов,
подготовка сообщений на базе прочитанных материалов способствует
гораздо более глубокому пониманию изучаемой проблемы. Данная работа
также предполагает обращение студентов к справочной литературе для
уяснения конкретных терминов и понятий, введенных в курс, что
способствует пониманию и закреплению пройденного практического
материала и подготовке к семинарским занятиям.

В процессе подготовки и проведения практических занятий студенты
закрепляют полученные ранее теоретические знания, приобретают навыки их
практического применения, опыт рациональной организации учебной
работы, и готовятся к сдаче зачета.

В начале семестра студенты получают сводную информацию о формах
проведения занятий и формах контроля знаний.

http://www.iprbookshop.ru
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Поскольку активность студента на практических занятиях является
предметом внутри семестрового контроля его продвижения в освоении курса,
подготовка к таким занятиям требует от студента ответственного отношения.
Целесообразно иметь отдельную тетрадь для выполнения домашних и иных
заданий, качество которых оценивается преподавателем наряду с устными
выступлениями.

9.1. Рекомендации по подготовке к практическим занятиям
Обучающимся необходимо:
• ознакомиться с учебным материалом по учебнику и учебным

пособиям;
• постараться уяснить место изучаемой темы в своей

профессиональной подготовке;
• перед новой темой необходимо просмотреть по конспекту

материал предыдущем занятии;
• записать возможные вопросы, которые вы зададите

преподавателю
При затруднениях в восприятии материала следует обратиться к

основным литературным источникам. Если разобраться в материале опять не
удалось, то обратитесь к преподавателю (по графику его консультаций) или к
преподавателю на практических занятиях.

Каждая учебная дисциплина как наука использует свою терминологию,
категориальный, графический материал которыми студент должен научиться
пользоваться и применять по ходу записи.

Ведение конспекта создает благоприятные условия для запоминания
услышанного, т.к. в этом процессе принимают участие слух, зрение и рука.
Конспектирование способствует запоминанию только в том случае, если
студент понимает излагаемый материал.

Некоторые обучающиеся полагают, что при наличии учебных пособий,
учебников нет необходимости вести конспект. Такие обучающиеся нередко
совершают ошибку, так как не используют конспект как средство,
позволяющее активизировать свою работу на занятии и глубже усвоить ее
содержание.

Определенная часть обучающихся считает, что конспекты могут
заменить учебники, поэтому они стремятся к дословной записи конспекта и
нередко не задумываются над ее содержанием. В результате при разборе
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учебного материала по механической записи требуется больше труда и
времени, чем при понимании и кратком конспектировании материала.

Конспект ведется в тетради или на отдельных листах.
Рекомендуется в тетради оставлять поля для дополнительных записей,

замечаний и пунктов плана. Но конспектирование в тетради имеет и
недостаток: в нем мало места для пополнения новыми материалами,
выводами и обобщениями. В этом отношении более удобен конспект на
отдельных листах (карточках). Из него нетрудно извлечь отдельную
необходимую запись, конспект можно быстро пополнить листами, в которых
содержатся новые выводы, обобщения, фактические данные. При подготовке
выступлений, докладов легко подобрать листки из различных конспектов и
свести их вместе. В результате такой работы конспект может стать
тематическим.

Но вести конспект на отдельных листках или карточках более
трудоемко, чем в тетради. Карточки легко рассыпать и перепутать,
приходиться обзаводиться ящичками для хранения карточек, возникает
необходимость на каждом листке писать его порядковый номер.

Но затрата труда и времени окупается преимуществами
конспектирования на карточках перед конспектом в тетради.

Рекомендуется делать такие карточки, которые помещаются в обычный
почтовый конверт. Карточки удобно тасовать, менять при необходимости их
последовательность, раскладывать на столе для обзора.

При конспектировании допускается сокращение слов, но необходимо
соблюдать меру. Каждый студент обычно вырабатывает свои правила
сокращения. Но если они не введены в систему, то лучше их не применять,
т.к. случайные сокращения ведут к тому, что спустя некоторое время
конспект становится непонятным.

Следует знать, что не существует какого-либо единого, годного для
всех метода конспектирования. Каждый ведет записи так, как ему
представляется наиболее целесообразным и удобным. Собственный метод
складывается по мере накопления опыта, но во всех случаях надо стремится к
тому, чтобы конспективные записи были краткими и наилучшим образом
содействовали глубокому усвоению изучаемого материала.
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9.2. Рекомендации по подготовке к практическим (семинарским)
занятиям.

Семинарские и практические занятия завершают изучение наиболее
важных тем учебной дисциплины. Они служат для закрепления изученного
материала, развития умений и навыков подготовки докладов, сообщений,
приобретения опыта устных публичных выступлений, ведения дискуссии,
аргументации и защиты выдвигаемых положений, а также для контроля
преподавателем степени подготовленности студентов по изучаемой
дисциплине.

Обучающимся следует при подготовке к практическим занятиям:
• ознакомиться с темой и планом занятия, чтобы выяснить круг

вопросов, которые будут обсуждаться на занятии;
• внимательно прочитать материал, относящихся к данному

семинарскому занятию, ознакомиться с учебным материалом по учебнику и
учебным пособиям;

• выписать основные термины;
• ответить на контрольные вопросы по семинарским занятиям,

готовиться дать развернутый ответ на каждый из вопросов;
• уяснить, какие учебные элементы остались для вас неясными и

постараться получить на них ответ заранее (до семинарского занятия) во
время текущих консультаций преподавателя;

• готовиться можно индивидуально, парами или в составе малой
группы, последние являются эффективными формами работы;

• рабочая программа дисциплины в части целей, перечню знаний,
умений, терминов и учебных вопросов может быть использована вами в
качестве ориентира в организации обучения.

Подготовка к практическому занятию включает в себя текущую работу
над учебными материалами с использованием конспектов и рекомендуемой
основной и дополнительной литературы; групповые и индивидуальные
консультации; самостоятельное решение ситуационных задач, изучение
нормативно-правовых документов. Работу с литературой рекомендуется
делать в следующей последовательности: беглый просмотр (для выбора глав,
статей, которые необходимы по изучаемой теме); беглый просмотр
содержания и выбор конкретных страниц, отрезков текста с пометкой их
расположения по перечню литературы, номеру страницы и номеру абзаца;
конспектирование прочитанного. Если самостоятельно не удалось
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разобраться в материале, необходимо сформулировать вопросы и обратиться
за помощью к преподавателю.

Рекомендуется регулярно отводить время для повторения пройденного
материала, проверяя свои знания, умения и навыки по контрольным
вопросам.

Семинар предполагает свободный обмен мнениями по избранной
тематике. Он начинается со вступительного слова преподавателя,
формулирующего цель занятия и характеризующего его основную
проблематику. Затем, как правило, заслушиваются сообщения студентов.
Обсуждение сообщения совмещается с рассмотрением намеченных вопросов.
Сообщения, предполагающие анализ публикаций по отдельным вопросам
семинара, заслушиваются обычно в середине занятия. Поощряется
выдвижение и обсуждение альтернативных мнений. В заключительном слове
преподаватель подводит итоги обсуждения и объявляет оценки выступавшим
студентам. В целях контроля подготовленности студентов и привития им
навыков краткого письменного изложения своих мыслей преподаватель в
ходе семинарских занятий может осуществлять текущий контроль знаний в
виде тестовых заданий.

При подготовке к семинару обучающиеся имеют возможность
воспользоваться консультациями преподавателя. Кроме указанных тем
обучающиеся вправе, по согласованию с преподавателем, избирать и другие
интересующие их темы.

Качество учебной работы студентов преподаватель оценивает в конце
семинара, выставляя в рабочий журнал текущие оценки. Обучающийся имеет
право ознакомиться с ними.

Обучающиеся, не отчитавшиеся по каждой не проработанной ими на
занятиях теме к началу зачетной сессии, упускают возможность получить
положенные баллы за работу в соответствующем семестре.

9.3. Методические рекомендации по выполнению различных форм
самостоятельных заданий

Самостоятельная работа студентов включает в себя выполнение
различного рода заданий, которые ориентированы на более глубокое
усвоение материала изучаемой дисциплины. По каждой теме учебной
дисциплины студентам предлагается перечень заданий для самостоятельной
работы.
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К выполнению заданий для самостоятельной работы предъявляются
следующие требования: задания должны исполняться самостоятельно и
представляться в установленный срок, а также соответствовать
установленным требованиям по оформлению.

Студентам следует:
- руководствоваться графиком самостоятельной работы, определенным

рабочей программой дисциплины;
- выполнять все плановые задания, выдаваемые преподавателем для

самостоятельного выполнения, и разбирать на семинарах и консультациях
неясные вопросы;

При подготовке к занятию и устным опросам студенты в первую
очередь используют материал практических занятий. Самоконтроль качества
подготовки к каждому занятию студенты осуществляют, проверяя свои
знания и отвечая на вопросы для самопроверки по соответствующей теме.

9.4.Методические рекомендации по подготовке реферата
Целью написания реферата является:
привитие студентам навыков библиографического поиска

необходимой литературы (на бумажных носителях, в электронном виде);
привитие студентам навыков компактного изложения мнения авторов

и своего суждения по выбранному вопросу в письменной форме, научно
грамотным языком и в хорошем стиле;

приобретение навыка грамотного оформления ссылок на
используемые источники, правильного цитирования авторского текста;

Основные задачи студента при написании реферата:
с максимальной полнотой использовать литературу по выбранной

теме (как рекомендуемую, так и самостоятельно подобранную) для
правильного понимания авторской позиции;

верно (без искажения смысла) передать авторскую позицию в своей
работе;

уяснить для себя и изложить причины своего согласия (несогласия) с
тем или иным автором по данной проблеме.

Требования к содержанию:
материал, использованный в реферате, должен относиться строго к

выбранной теме;
необходимо изложить основные аспекты проблемы не только

грамотно, но и в соответствии с той или иной логикой (хронологической,
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тематической, событийной и др.)
при изложении следует сгруппировать идеи разных авторов по

общности точек зрения или по научным школам;
реферат должен заканчиваться подведением итогов проведенной

работы: содержать краткий анализ-обоснование преимуществ той точки
зрения по рассматриваемому вопросу, с которой Вы солидарны.

Структура реферата
1. Начинается реферат с титульного листа.
2. За титульным листом следует Оглавление. Оглавление - это план

реферата, в котором каждому разделу должен соответствовать номер
страницы, на которой он находится.

3. Текст реферата. Он делится на три части: введение, основная часть и
заключение.

а) Введение - раздел реферата, посвященный постановке проблемы,
которая будет рассматриваться и обоснованию выбора темы.

б) Основная часть - это звено работы, в котором последовательно
раскрывается выбранная тема. Основная часть может быть представлена
как цельным текстом, так и разделена на главы. При необходимости текст
реферата может дополняться иллюстрациями, таблицами, графиками, но ими
не следует «перегружать» текст.

в) Заключение - данный раздел реферата должен быть представлен в
виде выводов, которые готовятся на основе подготовленного текста.
Выводы должны быть краткими и четкими. Также в заключении можно
обозначить проблемы, которые «высветились» в ходе работы над
рефератом, но не были раскрыты в работе.

4. Список источников и литературы. В данном списке называются
как те источники, на которые ссылается студент при подготовке реферата,
так и все иные, изученные им в связи с его подготовкой. Работа,
выполненная с использованием материала, содержащегося в одном
научном источнике, является явным плагиатом и не принимается.
Оформление Списка источников и литературы должно соответствовать
требованиям библиографических стандартов.

Во введении раскрывается актуальность рассматриваемой темы,
формируются цель и задачи работы, определяется объект и предмет
исследования, раскрывается освещенность данной темы в литературе,
описываются методы научного исследования, используемые в данной работе.
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В основной части реферата должна быть раскрыта тема данной работы.
Объем основной части должен быть не менее 10-15 страниц. В заключении
делаются основные выводы, приводятся собственные предложения по
определенной теме. В конце реферата обязателен библиографический список,
оформленный в соответствии ГОСТ. Реферат выполняется с использованием
компьютера и принтера на одной стороне листа белой бумаги формата А4
(210х297 мм) по ГОСТ 9327 через полтора интервала, шрифт Times New
Roman, размер букв шрифта 14, цвет черный. Также необходимо соблюдать
следующие размеры полей:

правое – 10 мм,
левое – 30 мм,
верхнее – 20 мм.
нижнее – 20 мм.
Номер листа проставляется в центре нижней части листа без точки.

Нумерация страниц сквозная.
Этапы работы над рефератом:
1. Выбор темы. Тематика рефератов определяется преподавателем, но,

прежде чем сделать выбор, вам необходимо определить, над какой
проблемой вы хотели бы поработать и более глубоко её изучить.

2. Подбор и изучение основных источников по теме. Как правило, при
разработке реферата используется не менее 8-10 источников литературы или
электронных ресурсов.

3. Составление библиографического списка. Записи лучше делать во
время изучения источников. На основе этих записей вы сформируете
библиографический список.

4. Обработка и систематизация материала.
5. Разработка плана реферата.
6. Написание реферата. К сдаче зачета по дисциплине «Чеченский

язык» допускаются лишь те студенты, которые выполнили письменную
работу.

10. Перечень информационных технологий, используемых при
осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю),
включая перечень программного обеспечения и информационных
справочных систем (при необходимости)

При реализации учебной работы по дисциплине «Чеченский язык» с
целью формирования и развития профессиональных навыков обучающихся и
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в соответствии с требованиями ФГОС ВО по направлению подготовки
43.03.02 «Туризм» реализуется компетентностный подход. В рамках данной
дисциплины осуществляется использование в учебном процессе активных и
интерактивных форм проведения практических занятий с использованием
презентаций, внеаудиторная работа в научной библиотеке.

Для проведения индивидуальных консультаций может использоваться
электронная почта.

Электронная образовательная среда университета
(http://www.chgu.org)

Электронно-библиотечная система
IPRBooks(http://www.iprbookshop.ru)

Многопрофильный образовательный ресурс «Консультант
студента» (http://www.studentlibrary.ru)

Desktop Education ALNG LicSAPk OLVS E 1Y Academic Edition
Enterprise;

Kaspersky Endpoint Security для бизнеса – Стандартный Russian
Edition. 100-149 Nose 1 year Education License, договор № 15573/РНД 2933 от
27.12.2017 г.;

OS Windows № 15576/РНД 2933 от 27.12.2017 г.;
MS Office № 15576/РНД 2933 от 27.12.2016 г.Соглашение OVS

(Open value subscription) Кодсоглашения V8985616;
Kaspersky Endpoint Security для бизнеса 700 (Номер лицензионного

документа: 658/2018 от 24.04.2018);
WINHOME 10 RUS OLP NL Acdmc legalization GetGenuine (договор

от 10.08.2017 г.);
WINEDU RUS UpgrdSapk OLP NL Acdmc (договор от 10.08.2017 г.);
CoreCAL SNGL LicSAPk OLP NL Acdmc UsrCAL (договор

от 10.08.2017 г.);
WinSvrStd RUS LicSAPk OLP NL Acdmc 2 Proc (договор

от 10.08.2017 г.).

11. Материально-техническая база, необходимая для осуществления
образовательного процесса по дисциплине

ФГБОУ ВО «Чеченский государственный университет имени

http://www.chgu.org/
http://www.iprbookshop.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
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А.А. Кадырова» располагает необходимой материально-технической
базой, обеспечивающей проведение всех видов дисциплинарной и
междисциплинарной подготовки, включающей современную
вычислительную технику, объединенную в локальную вычислительную сеть,
имеет выход в глобальные сети электронной коммуникации.
Образовательный процесс происходит в учебных аудиториях, учебные
аудитория обеспечены материально-технической базой: интерактивная доска,
компьютер, проектор и все необходимое оборудование для проведения
практических занятий по учебной дисциплине «Чеченский язык».


